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Bead 
weaving creations

NO  Bead weaving  
•	 Antall renningstråder avgjør smykkets bredde. 
•	 Hold renningstrådene spente på veven.
•	 Ved valg av vevetråd – tenk på at nål & tråd skal gå gjennom  
	 perlene 2–4 ggr. 
•	 Vev perlene på tråd maks 1,2 meter (lengre=vanskeligere).
•	 Træ på perlene, press dem opp under renningen slik at de fordeles  
	 mellom renningstrådene og træ deretter vevetråden tilbake  
	 gjennom perlene, men nå over renningen.
•	 Å avslutte en tråd, træ den gjennom noen perlerader.  
	 La trådenden henge.
•	 Å begynne med en ny tråd, træ den gjennom noen perlerader.  
	 La trådenden henge.
•	 Klipp av alle trådender når du er ferdig og brenn dem forsiktig. 
•	 Skal du lime, følg anvisningene på limet og la tørke ordentlig  
	 før du bruker smykket.
•	 Åpne/lukk ringer eller kjedeledd ved å dra endene parallelt  
	 fra/mot hverandre ved hjelp av to flattenger.
•	 Veiledning følger med vår perlevev. 

DE  Bead weaving   
•	 Mit der Anzahl der Kettfäden wird die Breite des Schmuckes  
	 bestimmt. 
•	 Kettfäden auf dem Webrahmen gespannt halten.
•	 Bei Wahl des Webfadens berücksichtigen, dass Nadel und  
	 Faden 2–4 Mal durch die Perlen passen müssen. 
•	 Perlen auf max. 1,2 Meter Faden weben (länger=schwieriger).
•	 Perlen aufziehen; unter der Kette nach oben drücken, so dass sie  
	 zwischen den Kettfäden verteilt werden und dann den Webfaden  
	 durch die Perlen zurückziehen, jedoch jetzt über der Kette.
•	 Einen Faden beenden, indem er durch einige Perlenreihen gezogen  
	 wird. Fadenenden hängen lassen. 
•	 Mit einem neuen Faden beginnen, indem er durch einige Perlen- 
	 reihen gezogen wird. Fadenenden hängen lassen. 
•	 Zum Schluss alle Fadenenden abschneiden und vorsichtig  
	 anbrennen. 
•	 Wenn geklebt werden soll, den Anweisungen auf der Kleber- 
	 packung folgen und diesen gut trocknen lassen, bevor der  
	 Schmuck verwendet wird. 
•	 Ringösen und Kettenglieder werden geöffnet/verschlossen, indem  
	 die Enden mithilfe von zwei Flachzangen parallel voneinander weg/ 
	 aufeinander zu gebogen werden.
•	 Eine Anleitung liegt unserem Perlenwebrahmen bei. 
 
NL  Bead weaving    
•	 Het aantal kettingdraden bepaalt de breedte van het sieraad. 
•	 Zorg dat de kettingdraden op het weefraam gespannen zijn.
•	 Denk er bij het kiezen van de weefdraad aan dat de naald en draad  
	 2-4 keer door het gat van de kraal moeten. 
•	 Weef de kralen op een draad van max. 1,2 meter (langer =  
	 moeilijker).
•	 Rijg de kralen aan en druk ze onder de ketting, zodat ze tussen
	 de kettingdraden worden verdeeld en rijg hierna de weefdraad 
	 door de kralen, maar nu over de ketting.
•	 Sluit een draad af door deze door een aantal rijen kralen te trekken.   
	 Laat het draadeinde hangen.
•	 Begin met een nieuwe draad en trek deze door een aantal rijen  
	 kralen. Laat het draadeinde hangen.
•	 Knip alle draadeinden af als je klaar bent en brand ze  
	 voorzichtig af. 
•	 Als je wilt lijmen, moet je de aanwijzingen op de lijm volgen en  
	 de lijm goed laten drogen, voordat je het sieraad gaat gebruiken.
•	 Open/sluit de ringoogjes of kettingschakels door de uiteinden par- 
	 allel met behulp van twee vlaktangen van/naar elkaar te bewegen.
•	 Bij ons kralenweefraam is een handleiding bijgesloten. 

CONCEAL THE WARP THREAD MAKE BEADED FRINGE
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UK  Bead weaving  
•	 The number of warp threads determines the width of the piece  
	 of jewellery. 
•	 Keep the warp threads taut while weaving.
•	 When choosing beading thread, remember that the needle and  
	 thread will pass through the beads 2–4 times. 
•	 Weave beads on a piece of thread that is no longer than  
	 1.2 metres (longer = more difficult).
•	 Thread on the beads, pressing them up and under the warp  
	 threads. Distribute them evenly among the warp threads and then  
	 run the beading thread back through the beads, but over the warp  
	 threads this time.
•	 When finishing a thread, run it through a few rows of beads.  
	 Let the thread end hang.
•	 Begin with a new thread, and run it through a few rows of beads.  
	 Let the thread end hang.
•	 Trim and carefully burn all thread ends when you are done. 
•	 If you plan to use glue, follow the glue instructions and allow it to  
	 dry completely before wearing the jewellery.
•	 Open/close the jump rings or chain links by simultaneously  
	 pulling/pushing the ends away from/towards each other using  
	 two flat-nosed pliers.
•	 Instructions are included with the beading loom. 

SE  Bead weaving  
•	 Antal varptrådar avgör smyckets bredd. 
•	 Håll varptrådarna spända på väven.
•	 Vid val av vävtråd – tänk på att nål & tråd ska gå igenom  
	 pärlorna 2–4 ggr. 
•	 Väv pärlorna på tråd max 1,2 meter (längre=svårare).
•	 Trä på pärlorna, pressa upp dem under varpen så de fördelas mellan  
	 varptrådarna och trä sedan tillbaka vävtråden genom pärlorna,  
	 men nu över varpen.
•	 Avsluta en tråd, trä den genom några pärlrader.   
	 Låt trådänden hänga.
•	 Börja med ny tråd, trä den genom några pärlrader.  
	 Låt trådänden hänga.
•	 Klipp av alla trådändar när du är klar och bränn dem försiktigt. 
•	 Ska du limma, följ anvisningarna på limmet och låt torka ordentligt  
	 innan du använder smycket.
•	 Öppna/stäng ringöglor eller kedjelänkar genom att föra ändarna  
	 parallellt från/mot varandra med hjälp av två plattänger.
•	 Vägledning medföljer vår pärlväv. 
 
DK  Bead weaving 
•	 Antallet af trendtråde afgør smykkets bredde.
•	 Hold trendtrådene spændt på væven.
•	 Ved valg af trendtråd - husk at nål & tråd skal kunne gå igennem  
	 perlerne 2-4 gange.
•	 Brug en tråd på højst 1,2 meter (længere = sværere).
•	 Træk perlerne op og pres dem op under trenden så de fordeles  
	 mellem trendtrådene. Træk derefter vævetråden tilbage gennem  
	 perlerne men nu over trenden.
•	 Afslut en tråd ved at trække den gennem nogle perlerækker.  
	 Lad trådenden hænge.
•	 En ny tråd startes ved at trække den gennem nogle perlerækker.  
	 Lad trådenden hænge.
•	 Klip alle trådender af når du er færdig og brænd dem forsigtigt.
•	 Hvis du skal lime, så følg vejledningen på limen og lad den tørre  
	 godt  før du bruger smykket.
•	 Åbn/luk alle ringe eller kædeled ved at føre enderne parallelt  
	 fra/mod hinanden ved hjælp af to fladtænger.
•	 Vejledning følger med perlevæven.
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WEAVE WITH BEADS FINISH A THREAD

BEGIN WITH A NEW THREAD

ATTACH THE END CAPS


